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MockoBckuii rocyiapcTBeHHbIN 00J1aCTHON YHUBEPCUTET

K BOMPOCY O TAK HA3bIBAEMOM «HYJIEBOM NEPEBOAE»

AHHOTaLmA. B cTaTbe paccmaTpuBaloOTCs BONPOCHI, CBA3AHHbIE C TaK Ha3blBaeéMbIM OMYLLEHN-
eM Nnpu nepesojie, T. 6. 0TKa30M BOCMPOU3BECTM NPU MEXbS3bIKOBOW nepeaade Te UK UHbIE
eMHULbI UNK parMeHTbl UCXOAHOr0 TekcTa. OTMEYaeTC s, YTO YKa3aHHbIA NPUEM MOXKET 6bITh
BbI3BAH Pa3NnMyHbIMK npuynHamin. OCTaBnNAs B CTOPOHE Cyyaw, 06YCNOBMEHHbIE HEA0CTATOY-
HOM NepeBOAYECKOI KOMNETEHLMEN (T. €. OTCYTCTBUEM COOTBETCTBYHOLLMX (DOHOBLIX 3HAHUIA),
MOXHO YKa3aTb Kak Ha BHeLUHMe (pakTopbl (HepeaKo 00YCNOBMIEHHbIE COOOPAXEHUAMMU LieH-
3YPHOro Xapakrtepa), Tak 1 Ha CTpemsieHne 06/1er4mTb BOCMPUATIE TEKCTA LUMPOKUM YUTATENEM
nyTéM 0TKa3a 0T KOMMEHTApMWeB, NPUMEYaAHWA U T. M.

KntoyeBble c/i0Ba: OPUTHaN, NepeBof, TEKCT, ONyLLeHKe, (DOHOBbIE 3HAHMA, LIEH3Ypa.
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ABOUT THE SO CALLED ‘ZERO TRANSLATION’

Abstract. The present article is dedicated to so-called translator’s omission. The latter is under-
stood as the non-representation of either some fragments or definite units of the source text
in the target language. It is underlined that the omission may be caused by different reasons.
Leaving aside possible incompetence of the translator (lack of background knowledge), some
external factors may be mentioned as well, e.g. some requirements of censorial nature. On the
other hand, omission sometimes shows the translator’s wish to make the source text easier for
the general reader’s comprehension by eschewing the footnotes, commentaries, etc.
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[Tpu onpenenenun crenudukm «cob-
CTBEHHO TI€peBOAa» Kak crocoba mepe-
Ja4y MHOSASBIYHOIO TEKCTa, Yallle BCEro
Ha3bIBAIOT OTCYTCTBME KOMIIPECCUM €To
COMlep)KaTeNbHOM  CTOPOHBI  (OTHOCH-
TEIbHO CTOPOHBI GOPMaNbHO CUTYaLMs
npefncTaBisieTcss Oomee ciaoxHoit). Io-
CTAaTOYHO HAIIOMHUTb B 3TOI CBSA3MU BbI-
CKa3bIBaHME KIACCUKA — MOXKHO CKa3arh,
OCHOBaTeNA — OTE€YECTBEHHOM JIMHIBU-
cTuyeckoil Teopun nepesopa A.B. Dépo-
poBa: «B BepHOCTM U TIOTHOTE Iepena-
91 — OT/IMYMe COOCTBEHHO IEePEeBOfA OT
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IepecKasa WIM COKPALEHHOTO MU3TIOXKe-
HIUA, OT BCAKOTO pofia TaK Ha3bIBae€MbIX
aganrauuin» [8, c.10-11]. Bo mHorom
PacXoMBIIMIICA C HUM [APYTOM KPYIIHBIN
IpefiCTaBUTE/Ib OT€YECTBEHHOTO NePEBO-
nosepenus — B.H. Komuccapos, roBops o
Pa3IMYHBIX BUJAX A3BIKOBOTO IIOCPETHN-
YecTBa, TaKXKe oTMevaeT: «JIjid Bcex 3Tux
BIJIOB, KPOMe IIepeBO/ia, XapaKTepHa Iie-
pepaboTka cofiep>KaHUsA OPUTHHAJIA, €rO
CTPYKTYpUpPOBaHNe, KOMIIpeCCUpOBaHIe
unu 0600611eHIe TI0 OTIpeNeNnéHHBIM TIpa-
ButaM. [103TOMy UX OOBIYHO MMEHYIOT
«aJIaliTUBHBIM IIEpPEHOCOM» WM «afiall-
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TUBHBIM TPAHCKOIVIPOBAaHMEM» VI IIPOTH-
BOIIOCTaBJISIOT «COOCTBEHHO IIEPEBOAY»
(6, c. 42].

C [pyroil CTOPOHBI, NpPaKTUYECKU
BCe aBTOPBI, 3aHMMaBIIMecs IMpobrieMa-
MU Teopuy IiepeBoja, MPU3HABA/N, YTO
«IIOJIHOTA Ilepefiaun» IIPefCcTaB/IsgeT COo-
00i1 BecbMa OTHOCUTE/IbHOE IIOHSTHE.
O6 3TOM CBUJIETENIBCTBYET, K CTIOBY, U J10-
BOJIHO YaCTO VCIIO/Ib3YEeMBIil B COOTBET-
CTBYIOIIMX TPyAax KaK II0 OTHOIIEHWIO
K IpaMMAaTM4eCKOil CTOPOHE OPUIVHAA,
TaK ¥ NPUMEHUTEIbHO K JIEKCUYECKVM
eqUHUIAM JICXOJHOTO TeKCTa TEPMMH
«HYJIeBOJ1 TlepeBof». [IpuMensieTcs oH, B
JaCTHOCTH, II0 OTHOLICHUIO K peannsmM, B
usBecTHoI1 pabore C. Braxosa u C. ®no-
puHa [1], XOTS He/nb3sl He 3aMETUTH He-
KOTOPYIO ITapajIoKCaIbHOCTD YKa3aHHOTO
TepMUHA: OTCYTCTBME IIePEBOAA KBaM-
¢dunypyeTcs Kak OfyH U3 CIOCOOOB II0-
CTIETHETO.

Tax wmm uHave, HO OTKa3 (fpyroi
BOIIPOC, HACKOJIbKO OOOCHOBAHHBIN) OT
pelpe3eHTaly Ha IIEPeBOJHOM S3bIKe
TeX WIM VMHBIX (parMeHTOB / efVHMILI,
IPUCYIVX VICXOJJHOMY TEKCTY — sIB/ICHIE
JBOCTaTOYHO Xopomo uspectHoe. OpHa-
KO IS «OOBIYHOIO» 4YUTATeNsA, He3Ha-
KOMOTO C TOMIMHHUKOM, KaK OTMedYas
B.H. Komuccapos, uMeeT MecTo CBOETro
pofa «Ipe3yMIIusA KOMMYHUKATVBHON
PaBHOLIEHHOCT!» [6, c. 45] mocnegHemy.

[Tpy sTOM NpPUYMHBI, NOHY>KJAOIIVe
HepeBOfYMKa NPUOETHYTh K ONYIEHUIO
(m160 «MCTpaBIeHNIo») TOTO MK WHOTO
COCTABJISAIONIETO B IlepefiaBaeMOM IIPOM3-
BEeJJeHNN, MOTYT OBITh HOCTATOYHO pas-
HooOpasHbl. Hamm npepgnpuHumaercs
IIONBITKA, He NpeTeHAYs Ha IIOJHOTY U
BCECTOPOHHUII OXBAaT BCEX BO3MOXKHBIX
ClIy4aeB, pacCMOTpeTb HEKOTOpble, Ha
HalIl B3I/IS/I, TOCTATOYHO ITOKa3aTelbHbIE
IpUMepsl Takoro popa. OTMeTMM, YTO

«0OHy/IeHNe», BBI3BAaHHOE HEJOCTATOY-
HOJl KOMIIeTeHLMeil INepeBOAYMKa, T.e.
OTCYTCTBMEM Y HEro COOTBETCTBYIOLINX
(OHOBBIX 3HAHWII, B IAHHOI CTaTbe He
paccMaTpuBaeTCs.

Han6onee nmpocTbiMu ¥ HOHATHBIMM,
BEpOATHO, MOXXHO CYMTAaTb IPUYMHBI,
CBA3aHHBIE C JEVICTBYEM BHEUIHMX (ak-
TOPOB, T. €. HOPM M NpaBMI (KaK MUCaH-
HBIX, TaK ¥ JIJICTBYIOMIMX «IIO YMOJIYa-
HUIO») B TOVl ayAUTOPUM, I KOTOPOI
IpeJHa3HaYeH COOTBETCTBYIOINII Iepe-
BOZI. B mmpokom cmbIcie crioBa nx Ierne-
co00pa3Ho KBaIMPUIMPOBATH KaK CO00-
paXeHMs, CBA3aHHbIE C «IIePEBOIAYECKOIT
IeH3ypoli» (Jalle — Jake aBTOLIEH3Y-
pori). IlpumenuTenpHo K mpobnemMaTnke,
CBA3aHHON C MOMEHTaMMU MEXKY/IbTYp-
HOJI aflalTaliuy, YKa3aHHBI acIeKT OblI
B CBOE BpeMs PacCMOTPEeH B MOHOTpadun
I.T. Xyxynu u VL.V. Banyitnesoi [9]. Kak
OTMeYaeTcs B 3TOJ paboTe, yKa3aHHBIN
MOMEHT fABCTBEHHO HAO/MIONaeTCs B TIPU-
Hagnexxamelr C.f. Mapmaky Bepcun
aHITIMIICKOl HapopHoit 6ammapbl «King
John and the Abbot» (y Mapaka — «Ko-
poJIb M acTyXx»). B opurunane Ha Borpoc
KOPOJIA O CBOEI IleHe B ICXOJHOM TeKCTe
IePCOHAX HAIIOMUHAET €My M3BEeCTHBII
eBaHrenbckuit anmson («For thirty pence
our Saviour was sold / Amongst the false
Jews, as you have been told...»), Torma
KaK B IIepeBOJie COMIEP>KUTCS CIIeNYIOLIVIL
nmaccax: «[lacTyx oTBedaer ¢ rIy6oKMM
HOK/IOHOM: / — L]eHBI 51 He 3Ha10 KOpOHAM
Yl TPOHAM...».

IIpn sToM oTMedYanuch M HOBOIBHO
Kypb€3Hble CTy4Yay, KOIZla VCXOJHBII
TEKCT IOABeprajaci TaKoro pofa Ipe-
00pa3oBaHNIO, TaK CKa3aTb, «3af[HUM
4JCTIOM», KOIZTA Coiep)Kaliuecss B HEM
MOMEHTBI MOIJIM BBI3BAaTh acCOLMALINY,
KOTOpbIe aBTOP (M NpeAIIecTBYIOIYE eTo
HIepeBOMYMKIL) OXKMIATh HUKAK He MOTJIN.
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Tak, Bo Bcex pycckux Bepcusax «Ilepmo-
ka XonMca» (M B JOPEBOMIOIMIOHHBIE, U B
COBETCKMe Tofibl) 6e3 KaKux-1mbo Kymop
COO0II]a/IOCh O TOM, YTO JOKTOP YOTCOH
y4acTBOBaJI B 00EBBIX HENCTBUAX B Ad-
TaHMCTaHe, TOTMA KaK B IOMY/IAPHOM OTe-
4eCTBEHHOM (1/IbMe TOBOPUTCS O BeCbMa
HeoInpefenéHHoM «BocToke». YunTbiBas
Bpems, Korja ¢punbpM cospaBancs (BOChb-
MIJIecAThbIe TOABI NPOIIJIOTO BeKa), Ipu-
YMHBI TOJOOHOIT 9BdeMM3annn egsa au
TPeOYIOT CIeIaIbHOTO Pa3bsCHEHNS.
JIr060IIBITHO OTMETUTH, YTO opoi
aHAJIOTMYHOE «IIpeobpa3oBaHye» VICXOJ-
HOTO MaTepuaja Hab/Moaanoch U B TAKOI,
Ka3azochb Obl, TOCTATOYHO OOBEKTUBHON
obnacTy, Kak Hay4yHas TepMUHOIOrus. B
5TOM OTHOIIIEHU) BeChbMa IOKa3aTeIbHO
CpaBHeHMe TPYyHOB IO CPaBHUTEIbHO-
UCTOPUYECKOMY S3bIKO3HAHUIO, HaIMN-
CaHHbIX HeMelK1MM aBTopaMu XIX - Ha-
yasia XX CTONeTHs, ¥ UX PYCCKUX BepCUIL.
Ecnmu obpatutbcsi kK Haumbosee us-
BECTHOMY U aBTOPUTETHOMY B Hadyaje
IpPOLUIOTO BeKa OHIUKIONEeANYeCcKO-
My cnoBapio bpokraysa-Edpona, To MbI
BCTpeTUM B HEM crefyomyn pedu-
Hynuo: VIHpoeBpomelickue WiIM WH-
gOTepMaHCKMe A3BIKU — «IIOJ, 3TUMMU
TepMMHAMM Pa3yMeITCs POACTBEHHbIE
MeXZly co00Jl fA3bIKYM, KOTOPBIMU TOBO-
PAT Hapofbl, HacenAwlIye IOYTU BCIO
EBpomy, 3HauMTeNbHYI0 YacTb IOro-3a-
HmafgHoi A3UM ¥ CeBepHYI0 IIO/IOBUHY
Oct-Vupuu, unn Vingocran. O6a repmu-
Ha MMEIOT B HacTosllee BpeMs 4ICTO ycC-
JIOBHBIN XapaKTep U I0BOJIbHO HETOYHBDI,
TaK KaK He OTBEYaloT JIe/ICTBUTEIbHOMY
nonokeHuo Bewen. IlepBolit 03Hadaer
KpaiiHue reorpaduyeckue o6macTu Ha
B. n 3., Me&Xy KOTOpBIMM >XUBYT MH-
Joesporneiinyl, — T. €. Vinguio u Esporny,
HO IIpM 3TOM COBCEM YIIyCKaeT M3 BULY
AMepuky, Iie B HacTosAllee BpeMs Nofa-

B/IsIIOIee OOJBIIVHCTBO HACeleHMs yxKe
“nHpoeBponeitipl’. Bropoit TepMuH, ymo-
TpeOUTeNbHbIN OOJIbIlIe BCETO y HEMIIEB,
OBbITb MOXeT, He 6e3 yJacTysi HEKOTOPOIi
IOIM HAIMOHA/JIbHOrO IIOBMHM3MA, VIMe-
eT aTHorpaduyecKkuit Xapakrep, o3Havast
KpallHMX BOCTOYHBIX M 3allaJHBIX IIpef-
CTaBUTENEN BCeil 3TOM OOJBIION CeMbI
HAapOJOB: MHAYCOB Ha B. 1 repMaHIieB Ha
3. (camble 3amajiHble eBpOIENIIbI — aH-
rJIM4YaHe, VCIAHILbI, 3aTeM U AHKM-aMe-
PMKAHIBI IPMHAMJIEXAT K Te€PMaHCKOMY
ornpbicky V. cembn). Ho u 3TOT Tepmun
HETOYEeH, IIOTOMY YTO y>Ke JOBOJIbHO JJaB-
HO He VIHJYChl — CaMblil BOCTOYHBIN Ha-
POZ M3 MH/IOeBPOIEIILeB, @ PYCCKUeE, T. €.
cnassHe, B Boct. Cubupn» [5].
[TockonbKy Bompoc 06 ucTopum yka-
3aHHOTO TepMMHA B 3aJauMl HACTOSIIel
CTaThby He BXOAUT (CO3[aHMe IIEPBOTO
00bIYHO CB3bIBaIOT ¢ uMeHeM @. Bor-
ma, a Broporo — ¢ tpygamu O. lllnerens
u A. llneiixepa'), OTMETUM TOJIBKO, YTO B
paboTax HeMeLKNX s3bIKOBEJIOB YKa3aH-
HOTO TIepyOfia JCIIO/Ib30Ba/NOCh IIOYTH
VICK/TIOYeHNe TIOHATYS «MHIOTePMaHCKIe
a3biki». OfHAKO, ecmuM OoOpaTuThCs K
TOMY, KaK BOCIIPOM3BOAV/IVICh OHM) B OTe-
4eCTBEHHBIX TPYAaX [0 UCTOPUN A3BIKO3-
HaHM, TO MO)KHO 3aMeTUTh, YTO CUTYa-
IV 3/1eCh BBIIVIAANUT COBEPLIEHHO MHAYe.
HasBaHHBIII MOMEHT 0cOOEHHO Opocacs
B IJIa3a B TeX C/IydYasx, KOIJla COOTBET-
CTBYIOLMII (pparMeHT IPUBOAWICA U Ha
sA3bIKe OpUrnHaa. Tak, B U3BeCTHOI Xpe-
cromaTuu B.A. 3BernHiieBa ofgHa U3 Hau-
6onee BaxHbIX pabor A. Illneiixepa o3a-

' B IpoIMTUPOBAHHOI BBILIE CTAaThe 13 SHIMN-
knonepyuu Bpokraysa-Edpona comepxxurcs He-
CKOJIBKO MHasI TPAKTOBKa: «Bropoit TepmuH, fonro
npumcbiBapumiicss @p. Illnerento, Ha caMoM Jierne
BIIepBble YIOTpeOnéH Tonpko B 1831 r. Tesenny-
coM, paHbllle KoToporo HekTo Schmitthenner mpu-
myman 6mmskuit tepmuH indisch-teutsch (nHpO-
TEBTOHCKMIT)» [5].
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raBneHa «KoMmeHAmit cpaBHUTENTbHO
TPaMMAaTHKN UHOOE6PONeliCKUX A3BIKOBY,
a B CHOCKE IIPefICTAaB/IeHO HeMeIKoe Ha-
3panne: «Compendium der vergleichen-
den Grammatik der Indogermanischen
Sprachen» [4, c.107] (kypcus Haws. -
.M., I'X.). JTro60mbITHO, YTO MOJOOHAA
«JlerepMaHNU3aLMsI» POUCXOAMIA U TOT-
la, KOTAa B POIM aBTOPOB BBHICTYIA/IN
pycckue y4énnle. Tak, cratba H.C. Tpy-
Oenkoro (KOTOpPOTO y»X HMKAaK HeIb3s
3aII0[I03PUTD B «BETMKOT€PMAHCKOM LIO-
BUHU3Me»), HOCSLIAs B OPUTHMHAJIE 3ar/Ia-
Bue «Gedanken iiber das Indogermanen-
problem», 6b11a ony6/mmKoBaHa B Poccun
(o4t ABafUATH T CIYCTA IHOCTe e
MOAB/IEHN) 107, Ha3BaHueM «MbIcau 06
MHJI0€BPOIIEICKON TpobemMe» [7].

daxTopbl, 00yCIOBUBIINE TOZOOHYIO
KOPPEKTMPOBKY HayYHOI TEPMIHOJIOT YN
Ipy Tepefade ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKMIl
B IIPOIIIOM CTOJIETVM, BIIOJTHE NOHATHBI
" 06bACHUMBL. JJOCTAaTOYHO BCIIOMHUTD,
4TO 06€ MUpPOBBIE BOJIHBI COIPOBOXK/IA-
JINCh, TIOMUMO BOOPY>KEHHOI OOPBOHI,
BeCbMa >KECTKUM UJICONIOTMYECKUM IpPO-
TMBOCTOSHUEM, U JIEKCEMa «MHOTepMaH-
CKkmit» (He3aBUCUMMO OT TOTO 3HAYEHUNS,
KOTOpO€ BK/IaJbIBanu B He€ B Havase XIX
CTOJTIETMSA CO3[laTeM) He MOIJNIA He BOC-
IPUHMMATBCA KaK OJHO U3 IPOABJICHMI
IpeTeH3N) HeMELKMX KOJIJIET Ha HEeKYIO
«UCKITIOYUTENBHOCTD» U «IPEBOCXOJ-
CTBO».

OpnHako B I/TaHe COOCTBEHHO TeOpUu
U TIPaKTUKM MEXbA3BIKOBON Ilepefadn,
Ha Halll B3I/IAM, OO/MBIINIT MHTepeC Tpe-
CTaBJIAIOT CTy4Yan, KOIfla 0TKa3 OT BOCCO3-
JlaHVA TeX MV MHBIX peannit 00yc/IoB/IeH
y’Ke HeCKOJbKVMMM MHBIMM MOMEHTaMI,
CBA3AaHHBIMM C BOIIPOCOM O (DOHOBBIX
3HaHMAX. [IpnuéM, cooTBeTCTByIOIUE
CBEJIeHNA MOTYT ObITb XOPOIIO M3BECTHBI
HepeBOIUMKY (T. €. BOIIPOCa O €ro KoMIIe-

TEHTHOCTY He BO3HVKAET), OJIHAKO Ha/N-
4yle UX Y IIMPOKOTO YMTATENA BbI3bIBAET
COMHEHN, Y4TO U NMOOYKIaeT npuberaTb
K HY/IEBOMY IIepEBOTY.

MnnrocTpanmeit MOTyT CITy>XUTb MHO-
rO4YlMC/IeHHbIe paccKasbl 1 noBecTu A. Ko-
HaH [Joiina o Illepnoke Xommce. Kax yxe
MHOTOKPAaTHO OTMEYanoch B CIelyasb-
HOJI uTeparype (cM., B 4acTHOCTH, [10]),
OHM ITPEJICTABIIAIOT COO0II CBOEOOPa3HYIO
SHLUK/IONENNIO >KM3HM AHMM (mpe-
JKIIe BCero — eé crommigbl) KoHna XIX —
Hayasia XX BeKa, 4TO, eCTECTBEHHO, Tpe-
OyeT /A TONTHOLEHHOTO BOCIPUATUA
MHOTMX OTHOCAIIMXCA K HUM IIPOU3Befie-
HUII Ha/JM4MA COOTBETCTBYIOLIUX CBele-
Huit. O ToM, KaK OTpaXkaeTcsl yKasaHHOe
00CTOATENbCTBO B PA3NINYHBIX PYCCKMX
BEPCUAX, MOXKHO Y3HATh, B YaCTHOCTH, U3
cratbu T.C. EBcronnnoit [3]. B gomonue-
HJe K IPUBOJIMMBIM aBTOPOM IIpUMepaM
MOYKHO IIPVMCOBOKYIIUTD CTIE/IyIOIIMIA.

B pacckase «A Scandal in Bohemia»
MMEEeTCS CTIENYIOLINIL 31IU30]], CBA3aHHbIN
C OJHMM ¥3 MHOTOYNC/IEHHBIX Ipeo6-
pakeHmit Benukoro ceimyka: «He disap-
peared into his bedroom and returned in
a few minutes in the character of an ami-
able and simple-minded Nonconformist
clergyman» [11, p. 17]. B nanb6onee us-
BecTHOM y Hac nepesofe H.C. Boiitusn-
CKOJ1, BBIIIOTHEHHOM B cepemyuHe XX B.,
IPOLUTUPOBAHHDI  (parMeHT Tpex-
CTaB/leH cregyoomuM obpasom: «OH
CKPBUICA B CIIajJIbHE, M Yepe3 HeCKOJIbKO
MUHYT KO MH€ BBIIIEJ CHMIIATUYHBIN,
IPOCTOBATBIN CBAIIEHHMK B IIMPOKON
YEPHO 1JIATE, MEIIKOBATBIX 6p101<ax, c
6ebIM rajicTykom» [2, c. 283].

Kak Buaum, nepeBopumiia OIyCTHIA
yKa3aHye aBTOpa Ha TO 0OCTOATENbCTBO,
4YTO peyb LIJIa He NMPOCTO O JYXOBHOM
TIMIIE, A O CBAIIEHHOCTY>KUTeNle, IPUHAJ-
NeXXalnieM K HOHKOH(QOPMMCTCKON IepK-
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BU, T. €. J€HOMMHAIMY, He IPU3HAOIIEN
ouIMaNnbHYI0 aHITMKAHCKYIO I[ePKOBb.
Ilo Bcell BepOATHOCTM, HYNEBOI Ilepe-
BOJ] B JJAHHOM C/Iy4ae HOCWJI BIIOJIHE CO-
3HaTenbHbIl XapakTep: H.C. Boitituackas
COuIa, BUAMMO Helle/IecOOOpasHbIM, I10-
SICHATD JAHHDBII TEPMMH [I/I PYCCKOTO 4M-
TaTeslsd, OTHOCUTEIbHO MajIo 3HAKOMOTO C
VICTOpMeEIl ¥ OCOOEHHOCTAMM PeTNIU03-
HOM >XU3HU BeHI/IKO6pI/ITaHI/II/I. Opnako,
Ha Halll B3IJIAJ], TO 0OCTOATENbCTBO, UTO
A. Konaun Jloitn c4én HeOOXOMMMBIM CIIe-
I[a/IbHO OTMETUTDH YKa3aHHbII MOMEHT,
efBa /M1 HOCWIO CIy4YaliHBIil XapaKTep.
B mannoM cnyvae Ilepmok Xommc pac-
CYMTBIBAJI HAa Ty PeNyTalMIo, KOTOPYIO
VIMEM TIPOTECTAHTbI-HOHKOH(MOPMUCTBI
B OpMTaHCKOM O0ILeCTBE ¥ KOTOpas Hal-
Ooree MoOAXOAMIA IS BBIIOMTHEHNS CTO-
ABILEN Tepel HUM 3a/lauy — IIPefiCTaTh B
00/MKe VICCUIEHTA, He IPUHAIeKalle-
TO K BEPONCIIOBEHOMY OOJBIINHCTBY, —
IMCCUJIEHTa, KOTOPOTO BOCIPUHUMAIOT
KaK HEKOro 4yjaka «He OT MMpa Cero»
U KOTOPOTO HEYEero OIacaTbCs. YUUTHI-
Basg, K TOMy )e, YTO HOHKOH(OPMM3M
ChITpajl 3aMETHYIO PO/ib B PEIUTMO3HON
U TIOIUTUYECKON MCTOpUM AHIINK, Ha
Halll B3IJIAfl, ONIyllleHe B JAHHOM CTydae
IPUBENO K ONpPeNeI€HHbIM (XOTH, BO3-
MO>KHO, ¥ He OYeHb 3HAYNUTEIbHBIM) II0-
TepAM. OTMETUM, YTO HECKOJIBbKO HIDKE
npepnoxenne — «His broad black hat, his
baggy trousers, his white tic, his sympa-
thetic smile, and general look of peering
and benevolent curiosity were such as
Mr. John Hare alone could have equaled»
[11, p. 17] - mepepaHo cepyoIuUM 06-
pasom: «Takylo NpMATHYW YIBIOKYy 1
obiiee BbIpaXkeHMe O1aro)kesaTenbHOTO
MOOOIBITCTBA MOT BOCIIPOU3BECTH, IIO-
xanyi, tonbko Jxon Xaiip» [2, c. 283].
B nmpumevyanun nosicHsAeTcs: «Xaip, cap
I>xon — anrmmitckuit aktép XIX Beka» [2,

c.283], T. e. B JaHHOM CiTy4yae npuberaTb
K Hynesomy nepesopy H. BolitnHckas
cousia Heljenecoo6pasHbIM'.

OODBACHUTD NPYHIVIINAILHO Pa3HbIe
nepeBOJjYeCKIe PELIeHN B IBYX, Ha Halll
B3INIAJ], JOCTAaTOYHO CXOXMUX CIydasx
JIOBOZIBHO HENpOCTO (IOfYepKHEM elé
pas, 4TO Hall aHaIU3 UCXOJMUT U3 IIpe-
3yMIILIMM KOMIIETEHLMU I€PeBOJYMKa,
yT0 npuMeHuTenbHo K H.C. BoittuHckoil
IpefCTaB/AETCA BIIOJIHE ONPABIAHHbBIM).
OpHako NpuUBENEHHDBIN IPUMEDP CBUJE-
TEbCTBYET O TOM, YTO BOIIPOC O TaK Ha-
3bIBA€MOM HYJIEBOM IIepeBOJie IIPEMCTaB-
nsgeT OONBLION MHTEpeC M 3acTyXXMBaeT
MabHENIIero CCaefoBaHm.
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